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PRAYERS

The Senate observed a minute of silence in memory of
Corporal Martin Dubé, whose tragic death occurred this past
Sunday while serving his country in Afghanistan.

SENATORS' STATEMENTS
Some Honourable Senators made statements.

Pursuant to rule 43(7), the Honourable Senator Wallin gave
notice that she would raise a question of privilege concerning the
meeting of the Senate National Security and Defence Committee
on Monday June 15th at 4 p.m.

DAILY ROUTINE OF BUSINESS

Tabling of Documents

The Honourable the Speaker tabled the following:

Referendum Regulation proposed by the Chief Electoral
Officer, pursuant to the Referendum Act, S.C. 1992, c. 30,
sbs. 7(6).—Sessional Paper No. 2/40-480.

8 8 8

The Honourable Senator Comeau tabled the following:

Report of the Royal Canadian Mounted Police Public
Complaints Commission for the fiscal year ended March 31,
2009, pursuant to the Royal Canadian Mounted Police Act,
R.S.C. 1985, c. R-10, s. 45.34.—Sessional Paper No. 2/40-481.

The Maa-nulth First Nations Final Agreement and related
Appendices, the Maa-nulth First Nations Tax Treatment
Agreement and the Maa-nulth First Nations Harvest
Agreement.—Sessional Paper No. 2/40-482.

Presentation of Reports from Standing or
Special Committees

The Honourable Senator Furey, Chair of the Standing
Committee on Internal Economy, Budgets and Administration,
presented its eighth report entitled: Senate Policy on the
Prevention and Resolution of Harassment in the Workplace (2009).

(The report is printed as appendix ‘‘A’’ at pages 984-1016.)

The Honourable Senator Furey moved, seconded by the
Honourable Senator Day, that the report be placed on the
Orders of the Day for consideration at the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

PRIÈRE

Le Sénat observe une minute de silence à la mémoire du
caporal Martin Dubé, décédé tragiquement dimanche dernier
pendant qu’il servait son pays en Afghanistan.

DÉCLARATIONS DE SÉNATEURS
Des honorables sénateurs font des déclarations.

Conformément à l’article 43(7) du Règlement, l’honorable
sénateur Wallin donne avis qu’elle soulèvera une question de
privilège concernant la réunion tenue par le Comité sénatorial
permanent de la sécurité nationale et de la défense
le lundi 15 juin à 16 heures.

AFFAIRES COURANTES

Dépôt de documents

L’honorable Président dépose sur le bureau ce qui suit :

Règlement référendaire proposé par le directeur général des
élections, conformément à la Loi référendaire, L.C. 1992, ch. 30,
par. 7(6).—Document parlementaire no 2/40-480.

8 8 8

L’honorable sénateur Comeau dépose sur le bureau ce qui
suit :

Rapport de la Commission des plaintes du public contre la
Gendarmerie royale du Canada pour l’exercice terminé le 31 mars
2009, conformément à la Loi sur la Gendarmerie royale du
Canada, L.R.C. 1985, ch. R-10, art. 45.34.—Document
parlementaire no 2/40-481.

L’Accord définitif des premières nations maa-nulthes et les
appendices s’y afférent, l’Accord sur le traitement fiscal des
premières nations maa-nulthes et l’Accord de récolte des
premières nations maa-nulthes.—Document parlementaire
no 2/40-482.

Présentation de rapports de comités
permanents ou spéciaux

L’honorable sénateur Furey, président du Comité permanent
de la régie interne, des budgets et de l’administration, présente le
huitième rapport de ce comité, intitulé Politique du Sénat sur la
prévention et le règlement du harcèlement en milieu de travail
(2009).

(Le rapport est imprimé à titre d’Annexe « A » aux
pages 984 à 1016.)

L’honorable sénateur Furey propose, appuyé par l’honorable
sénateur Day, que le rapport soit inscrit à l’ordre du jour pour
étude à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8
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The Honourable Senator Carstairs, P.C., Joint Chair of the
Standing Joint Committee on the Library of Parliament,
presented its third report entitled: Report on the Operations of
the Parliamentary Budget Officer within the Library of Parliament.

(The report is printed as appendix ‘‘B’’ at pages 1017-1089.)

With leave of the Senate,
The Honourable Senator Carstairs, P.C., moved, seconded by

the Honourable Senator Stollery, that the report be placed on the
Orders of the Day for consideration later this day.

The question being put on the motion, it was adopted.

Introduction and First Reading of
Government Bills

A message was brought from the House of Commons with a
Bill C-6, An Act respecting the safety of consumer products,
to which it desires the concurrence of the Senate.

The bill was read the first time.

The Honourable Senator Comeau moved, seconded by the
Honourable Senator Tkachuk, that the bill be placed on the
Orders of the Day for a second reading two days hence.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

A message was brought from the House of Commons with a
Bill C-41, An Act to give effect to the Maanulth First Nations
Final Agreement and to make consequential amendments to other
Acts, to which it desires the concurrence of the Senate.

The bill was read the first time.

With leave of the Senate,
The Honourable Senator Comeau moved, seconded by the

Honourable Senator Duffy, that the bill be placed on the
Orders of the Day for a second reading at the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

Notices of Motions

With leave of the Senate,
The Honourable Senator Di Nino moved, seconded by the

Honourable Senator Greene:

That the Standing Senate Committee on Foreign Affairs and
International Trade have the power to sit at 3 p.m. today,
Tuesday, June 16, 2009, even though the Senate may then be
sitting, and that rule 95(4) be suspended in relation thereto.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

L’honorable sénateur Carstairs, C.P., coprésidente du Comité
mixte permanent de la Bibliothèque du Parlement, présente le
troisième rapport de ce comité, intitulé Rapport sur les activités du
directeur parlementaire du budget de la Bibliothèque du Parlement.

(Le rapport est imprimé à titre d’Annexe « B » aux
pages 1017 à 1089.)

Avec la permission du Sénat,
L’honorable sénateur Carstairs, C.P., propose, appuyée par

l’honorable sénateur Stollery, que le rapport soit inscrit à
l’ordre du jour pour étude plus tard aujourd’hui.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

Introduction et première lecture de projets de loi
émanant du gouvernement

La Chambre des communes transmet un message avec le projet
de loi C-6, Loi concernant la sécurité des produits de
consommation, pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Le projet de loi est lu pour la première fois.

L’honorable sénateur Comeau propose, appuyé par
l’honorable sénateur Tkachuk, que le projet de loi soit inscrit à
l’ordre du jour pour la deuxième lecture dans deux jours.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

La Chambre des communes transmet un message avec le projet
de loi C-41, Loi portant mise en vigueur de l’accord définitif
concernant les premières nations maanulthes et modifiant
certaines lois en conséquence, pour lequel elle sollicite
l’agrément du Sénat.

Le projet de loi est lu pour la première fois.

Avec la permission du Sénat,
L’honorable sénateur Comeau propose, appuyé par

l’honorable sénateur Duffy, que le projet de loi soit inscrit à
l’ordre du jour pour la deuxième lecture à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

Avis de motions

Avec la permission du Sénat,
L’honorable sénateur Di Nino propose, appuyé par

l’honorable sénateur Greene,

Que le Comité sénatorial permanent des affaires étrangères et
du commerce international soit autorisé à siéger à 15 heures
aujourd’hui, le mardi 16 juin 2009, même si le Sénat siège à ce
moment-là, et que l’application de l’article 95(4) du Règlement
soit suspendue à cet égard.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8
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With leave of the Senate,
The Honourable Senator Rompkey, P.C., moved, seconded by

the Honourable Senator Ringuette:

That the Standing Senate Committee on Fisheries and Oceans
have the power to sit at 5 p.m. today, Tuesday, June 16, 2009,
even though the Senate may then be sitting, and that rule 95(4) be
suspended in relation thereto.

The question being put on the motion, it was adopted.

ORDERS OF THE DAY

GOVERNMENT BUSINESS

Bills

Third reading of Bill C-18, An Act to amend the
Royal Canadian Mounted Police Superannuation Act,
to validate certain calculations and to amend other Acts.

The Honourable Senator Comeau moved, seconded by the
Honourable Senator Duffy, that the bill be read the third time.

After debate,
The question being put on the motion, it was adopted.

The bill was then read the third time and passed.

Ordered, That a message be sent to the House of Commons to
acquaint that House that the Senate has passed this bill,
without amendment.

8 8 8

Third reading of Bill C-16, An Act to amend certain Acts that
relate to the environment and to enact provisions respecting the
enforcement of certain Acts that relate to the environment.

The Honourable Senator Neufeld moved, seconded by the
Honourable Senator Martin, that the bill be read the third time.

After debate,
The question being put on the motion, it was adopted.

The bill was then read the third time and passed.

Ordered, That a message be sent to the House of Commons to
acquaint that House that the Senate has passed this bill,
without amendment.

8 8 8

Third reading of Bill C-29, An Act to increase the availability
of agricultural loans and to repeal the Farm Improvement Loans
Act.

The Honourable Senator Comeau moved, seconded by the
Honourable Senator Keon, that the bill be read the third time.

The question being put on the motion, it was adopted.

The bill was then read the third time and passed.

Avec la permission du Sénat,
L’honorable sénateur Rompkey, C.P., propose, appuyé par

l’honorable sénateur Ringuette,

Que le Comité sénatorial permanent des pêches et des océans
soit autorisé à siéger à 17 heures aujourd’hui, le mardi 16 juin
2009, même si le Sénat siège à ce moment-là, et que l’application
de l’article 95(4) du Règlement soit suspendue à cet égard.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

ORDRE DU JOUR

AFFAIRES DU GOUVERNEMENT

Projets de loi

Troisième lecture du projet de loi C-18, Loi modifiant la
Loi sur la pension de retraite de la Gendarmerie royale du
Canada, validant certains calculs et modifiant d’autres lois.

L’honorable sénateur Comeau propose, appuyé par
l’honorable sénateur Duffy, que le projet de loi soit lu pour la
troisième fois.

Après débat,
La motion, mise aux voix, est adoptée.

Le projet de loi est alors lu pour la troisième fois et adopté.

Ordonné : Qu’un message soit transmis à la Chambre des
communes pour l’informer que le Sénat a adopté ce projet de loi,
sans amendement.

8 8 8

Troisième lecture du projet de loi C-16, Loi modifiant certaines
lois environnementales et édictant des dispositions ayant trait au
contrôle d’application de lois environnementales.

L’honorable sénateur Neufeld propose, appuyé par l’honorable
sénateur Martin, que le projet de loi soit lu pour la troisième fois.

Après débat,
La motion, mise aux voix, est adoptée.

Le projet de loi est alors lu pour la troisième fois et adopté.

Ordonné : Qu’un message soit transmis à la Chambre des
communes pour l’informer que le Sénat a adopté ce projet de loi,
sans amendement.

8 8 8

Troisième lecture du projet de loi C-29, Loi visant à accroître la
disponibilité des prêts agricoles et abrogeant la Loi sur les prêts
destinés aux améliorations agricoles.

L’honorable sénateur Comeau propose, appuyé par
l’honorable sénateur Keon, que le projet de loi soit lu pour la
troisième fois.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

Le projet de loi est alors lu pour la troisième fois et adopté.
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Ordered, That a message be sent to the House of Commons to
acquaint that House that the Senate has passed this bill,
without amendment.

8 8 8

Second reading of Bill C-25, An Act to amend the Criminal
Code (limiting credit for time spent in pre-sentencing custody).

The Honourable Senator Wallace moved, seconded by the
Honourable Senator Keon, that the bill be read the second time.

After debate,
The question being put on the motion, it was adopted.

The bill was then read the second time.

The Honourable Senator Wallace moved, seconded by the
Honourable Senator Keon, that the bill be referred to the
Standing Senate Committee on Legal and Constitutional Affairs.

The question being put on the motion, it was adopted.

Ordered, That committees of the Senate scheduled to meet
today be authorized to sit even though the Senate may then be
sitting, and that rule 95(4) be suspended in relation thereto.

With leave,
The Senate reverted to Presentation of Reports from Standing or

Special Committees.

The Honourable Senator Day, Chair of the Standing Senate
Committee on National Finance, presented its ninth report
(Supplementary Estimates (A), 2009-2010).

(The report is printed as appendix ‘‘C’’ at pages 1090-1129.)

The Honourable Senator Day moved, seconded by the
Honourable Senator Moore, that the report be placed on the
Orders of the Day for consideration at the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

The Honourable Senator Di Nino presented the following:

Tuesday, June 16, 2009

The Standing Senate Committee on Foreign Affairs and
International Trade has the honour to present its

TENTH REPORT

Your committee, to which was referred Bill C-24, An Act to
implement the Free Trade Agreement between Canada and the
Republic of Peru, the Agreement on the Environment between
Canada and the Republic of Peru and the Agreement on Labour
Cooperation between Canada and the Republic of Peru, has, in

Ordonné : Qu’un message soit transmis à la Chambre des
communes pour l’informer que le Sénat a adopté ce projet de loi,
sans amendement.

8 8 8

Deuxième lecture du projet de loi C-25, Loi modifiant le Code
criminel (restriction du temps alloué pour détention sous garde
avant prononcé de la peine).

L’honorable sénateur Wallace propose, appuyé par l’honorable
sénateur Keon, que le projet de loi soit lu pour la deuxième fois.

Après débat,
La motion, mise aux voix, est adoptée.

Le projet de loi est alors lu pour la deuxième fois.

L’honorable sénateur Wallace propose, appuyé par l’honorable
sénateur Keon, que le projet de loi soit renvoyé au Comité
sénatorial permanent des affaires juridiques et constitutionnelles.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

Ordonné : Que les comités sénatoriaux devant se réunir
aujourd’hui soient autorisés à siéger même si le Sénat siège, et
que l’application de l’article 95(4) du Règlement soit suspendue à
cet égard.

Avec permission,
Le Sénat revient à la Présentation de rapports de comités

permanents ou spéciaux.

L’honorable sénateur Day, président du Comité sénatorial
permanent des finances nationales, présente le neuvième rapport
de ce comité (Budget supplémentaire des dépenses (A)
2009—2010).

(Le rapport est imprimé à titre d’Annexe « C » aux
pages 1090 à 1129.)

L’honorable sénateur Day propose, appuyé par l’honorable
sénateur Moore, que le rapport soit inscrit à l’ordre du jour pour
étude à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

L’honorable sénateur Di Nino présente ce qui suit :

Le mardi 16 juin 2009

Le Comité sénatorial permanent des affaires étrangères et du
commerce international a l’honneur de présenter son

DIXIÈME RAPPORT

Votre comité, auquel a été renvoyé le projet de loi C-24,
Loi portant mise en œuvre de l’Accord de libre-échange entre le
Canada et la République du Pérou, de l’Accord sur
l’environnement entre le Canada et la République du Pérou et
de l’Accord de coopération dans le domaine du travail entre le
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obedience to the order of reference of Tuesday, June 9, 2009
examined the said Bill and now reports the same without
amendment but with observations, which are appended to this
report.

Respectfully submitted,

CONSIGLIO DI NINO

Chair

Observations to the Tenth Report of the Standing Senate
Committee on Foreign Affairs and International Trade

In reviewing Bill C-24, the Standing Senate Committee on
Foreign Affairs and International Trade is concerned that the bill,
and the agreement that it enacts, puts Canadians in a number of
sectors at a competitive disadvantage with other countries,
specifically the United States of America.

The committee recommends that the Minister of International
Trade undertake a review of the Canada-Peru Free Trade
Agreement, The Agreement on the Environment and The
Agreement on Labour Cooperation five years following its
implementation to evaluate the trade implications for Canadian
exporters, and, if necessary, put forward a plan for undertaking
further bilateral negotiations with the Republic of Peru to
enhance the agreement.

At a minimum, in all future free trade agreements, Canada
should seek to obtain a provision as that found in Appendix I,
section 2 (d)(ii) of the Tariff Schedule for Peru in the United
States-Peru Trade Promotion Agreement. That section allows the
United States to automatically obtain any beneficial agricultural-
related provision negotiated by Peru and other countries in the
future. The Canada-Peru agreement does not include such a
clause; therefore Canada will fail to benefit from future trade
measures adopted by Peru that will otherwise benefit other
countries.

Given the importance of trade for the prosperity of Canadians,
it is also recommended that the Government of Canada ensure
that our best negotiators, either inside or outside of the federal
government, represent Canada in trade proceedings to obtain
stronger and more effective trade agreements.

It is the view of this committee that trade priorities should be
excluded from Canada’s decisions regarding disbursing foreign
aid.

The Honourable Senator Di Nino moved, seconded by the
Honourable Senator Oliver, that the bill be placed on the
Orders of the Day for a third reading at the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

Canada et la République du Pérou, a, conformément à l’ordre de
renvoi du mardi 9 juin 2009 étudié ledit projet de loi et en fait
maintenant rapport sans amendement, mais avec des observations
qui sont annexées au présent rapport.

Respectueusement soumis,

Le président,

Observations annexées au dixième rapport du Comité sénatorial
permanent des affaires étrangères et du commerce international

Après analyse, le Comité sénatorial permanent des affaires
étrangères et du commerce international craint que le projet de loi
C-24, ainsi que l’accord qu’il contient ne désavantagent les
Canadiens dans un certain nombre de secteurs sur le plan de la
concurrence avec d’autres pays, surtout les États-Unis
d’Amérique.

Le Comité recommande que le ministre du Commerce
international entreprenne un examen de l’Accord de libre-
échange Canada-Pérou, de l’Accord sur l’environnement et de
l’Accord de coopération dans le domaine du travail cinq ans après
leur mise en oeuvre, afin d’en évaluer les répercussions
commerciales pour les exportateurs canadiens et, si nécessaire,
propose un plan visant à entamer de nouvelles négociations
bilatérales avec le Pérou dans le but d’améliorer l’accord.

Dans tous les accords de libre-échange qu’il conclura à l’avenir,
il faudrait, à tout le moins, que le Canada cherche à inclure la
clause qui se trouve à l’annexe 1, alinéa 2d)ii) du barème de tarifs
du United States-Peru Trade Promotion Agreement, aux termes de
laquelle les États-Unis bénéficient automatiquement de toute
disposition relative à l’agriculture négociée ultérieurement par le
Pérou et d’autres pays. L’accord entre le Canada et le Pérou ne
comportant pas d’article de cette nature, le Canada ne bénéficiera
pas des mesures commerciales futures adoptées par le Pérou qui
seraient à l’avantage d’autres pays.

Compte tenu de l’importance du commerce pour la prospérité
des Canadiens, le Comité recommande aussi que le gouvernement
du Canada veille à ce que nos meilleurs négociateurs, qu’ils
travaillent au gouvernement fédéral ou ailleurs, représentent le
Canada lors des délibérations commerciales afin de pouvoir
conclure des accords commerciaux plus rigoureux et plus
avantageux.

Le Comité est d’avis que les priorités commerciales devraient
être exclues des décisions que prend le Canada en matière d’aide
étrangère.

L’honorable sénateur Di Nino propose, appuyé par
l’honorable sénateur Oliver, que le projet de loi soit inscrit à
l’ordre du jour pour la troisième lecture à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.
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MESSAGES FROM THE HOUSE OF
COMMONS

A message was brought from the House of Commons with a
Bill C-26, An Act to amend the Criminal Code (auto theft and
trafficking in property obtained by crime), to which it desires the
concurrence of the Senate.

The bill was read the first time.

The Honourable Senator Comeau moved, seconded by the
Honourable Senator Meighen, that the bill be placed on the
Orders of the Day for a second reading two days hence.

The question being put on the motion, it was adopted.

GOVERNMENT BUSINESS

Bills

Second reading of Bill C-15, An Act to amend the Controlled
Drugs and Substances Act and to make related and consequential
amendments to other Acts.

The Honourable Senator Wallace moved, seconded by the
Honourable Senator Duffy, that the bill be read the second time.

After debate,
The Honourable Senator Tardif moved, seconded by the

Honourable Senator Cowan, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Orders No. 6 to 8 were called and postponed until the
next sitting.

Reports of Committees

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting.

8 8 8

Consideration of the eighth report (second interim) of the
Standing Senate Committee on National Finance (2009-2010
Estimates) presented in the Senate on June 11, 2009.

The Honourable Senator Day moved, seconded by the
Honourable Senator Gerstein, that the report be adopted.

After debate,
The question being put on the motion, it was adopted,

on division.

MESSAGES DE LA CHAMBRE DES
COMMUNES

La Chambre des communes transmet un message avec le projet
de loi C-26, Loi modifiant le Code criminel (vol d’automobile et
trafic de biens criminellement obtenus), pour lequel elle sollicite
l’agrément du Sénat.

Le projet de loi est lu pour la première fois.

L’honorable sénateur Comeau propose, appuyé par
l’honorable sénateur Meighen, que le projet de loi soit inscrit à
l’ordre du jour pour la deuxième lecture dans deux jours.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

AFFAIRES DU GOUVERNEMENT

Projets de loi

Deuxième lecture du projet de loi C-15, Loi modifiant la Loi
réglementant certaines drogues et autres substances et apportant
des modifications connexes et corrélatives à d’autres lois.

L’honorable sénateur Wallace propose, appuyé par l’honorable
sénateur Duffy, que le projet de loi soit lu pour la deuxième fois.

Après débat,
L’honorable sénateur Tardif propose, appuyé par l’honorable

sénateur Cowan, que la suite du débat sur la motion soit ajournée
à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

Les articles nos 6 à 8 sont appelés et différés à la
prochaine séance.

Rapports de comités

L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

8 8 8

Étude du huitième rapport (deuxième intérimaire) du Comité
sénatorial permanent des finances nationales (Budget des dépenses
2009-2010), présenté au Sénat le 11 juin 2009.

L’honorable sénateur Day propose, appuyé par l’honorable
sénateur Gerstein, que le rapport soit adopté.

Après débat,
La motion, mise aux voix, est adoptée avec dissidence.

972 SENATE JOURNALS June 16, 2009



OTHER BUSINESS

Senate Public Bills

Orders No. 1 to 3 were called and postponed until the
next sitting.

8 8 8

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Dawson, seconded by the Honourable Senator Cook, for the
second reading of Bill S-236, An Act to amend the Canada
Elections Act (election expenses).

After debate,
The Honourable Senator Gerstein moved, seconded by the

Honourable Senator Wallin, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Orders No. 5 to 18 were called and postponed until the
next sitting.

8 8 8

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Spivak, seconded by the Honourable Senator Wallace, for the
second reading of Bill S-204, An Act to amend the National
Capital Act (establishment and protection of Gatineau Park).

After debate,
The Honourable Senator Nolin moved, seconded by the

Honourable Senator Wallin, that further debate on the motion
be adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

Ordered, That Order No. 12 be again called.

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Goldstein, seconded by the Honourable Senator Cordy, for the
second reading of Bill S-232, An Act to amend the Patent Act
(drugs for international humanitarian purposes) and to make a
consequential amendment to another Act.

After debate,
The question being put on the motion, it was adopted,

on division.

The bill was then read the second time, on division.

The Honourable Senator Carstairs, P.C., moved, seconded by
the Honourable Senator Chaput, that the bill be referred to the
Standing Senate Committee on Banking, Trade and Commerce.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

AUTRES AFFAIRES

Projets de loi d'intérêt public du Sénat

Les articles nos 1 à 3 sont appelés et différés à la
prochaine séance.

8 8 8

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Dawson, appuyée par l’honorable sénateur Cook, tendant à la
deuxième lecture du projet de loi S-236, Loi modifiant la
Loi électorale du Canada (dépenses électorales).

Après débat,
L’honorable sénateur Gerstein propose, appuyé par

l’honorable sénateur Wallin, que la suite du débat sur la motion
soit ajournée à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

Les articles nos 5 à 18 sont appelés et différés à la
prochaine séance.

8 8 8

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur Spivak,
appuyée par l’honorable sénateur Wallace, tendant à la deuxième
lecture du projet de loi S-204, Loi modifiant la Loi sur la capitale
nationale (création et protection du parc de la Gatineau).

Après débat,
L’honorable sénateur Nolin propose, appuyé par l’honorable

sénateur Wallin, que la suite du débat sur la motion soit ajournée
à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

Ordonné : Que l’article no 12 soit appelé de nouveau.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Goldstein, appuyée par l’honorable sénateur Cordy, tendant à
la deuxième lecture du projet de loi S-232, Loi modifiant la
Loi sur les brevets (drogues utilisées à des fins humanitaires
internationales) et une autre loi en conséquence.

Après débat,
La motion, mise aux voix, est adoptée avec dissidence.

Le projet de loi est alors lu pour la deuxième fois,
avec dissidence.

L’honorable sénateur Carstairs, C.P., propose, appuyée par
l’honorable sénateur Chaput, que le projet de loi soit renvoyé au
Comité sénatorial permanent des banques et du commerce.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8
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Order No. 20 was called and postponed until the next sitting.

8 8 8

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Watt, seconded by the Honourable Senator Eggleton, P.C.,
for the second reading of Bill S-227, An Act to amend the Income
Tax Act and the Excise Tax Act (tax relief for Nunavik).

After debate,
The question being put on the motion, it was adopted on the

following vote:

YEAS—POUR

The Honourable Senators—Les honorables sénateurs

Bacon
Baker
Banks
Callbeck
Campbell
Carstairs
Chaput
Cools

Corbin
Cordy
Cowan
Dawson
Day
De Bané
Downe
Dyck

Eggleton
Fairbairn
Fox
Fraser
Furey
Hervieux-Payette
Joyal
Kenny

Losier-Cool
Mahovlich
Massicotte
Mercer
Moore
Munson
Pépin
Ringuette

Robichaud
Rompkey
Smith
Tardif
Watt
Zimmer—38

NAYS—CONTRE

The Honourable Senators—Les honorables sénateurs

Brazeau
Champagne
Cochrane
Comeau
Di Nino
Dickson
Duffy

Eaton
Fortin-Duplessis
Gerstein
Greene
Housakos
Johnson
Keon

Lang
LeBreton
MacDonald
Manning
Martin
Meighen
Nancy Ruth

Nolin
Oliver
Prud’homme
Raine
Rivard
St. Germain
Stratton

Tkachuk
Wallace
Wallin—31

ABSTENTIONS

The Honourable Senators—Les honorables sénateurs

Nil\Aucun

Accordingly, Bill S-227 was then read the second time.

The Honourable Senator Watt moved, seconded by the
Honourable Senator Smith, P.C., that the bill be referred to the
Standing Senate Committee on National Finance.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

L’article no 20 est appelé et différé à la prochaine séance.

8 8 8

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur Watt,
appuyée par l’honorable sénateur Eggleton, C.P., tendant à la
deuxième lecture du projet de loi S-227, Loi modifiant la Loi de
l’impôt sur le revenu et la Loi sur la taxe d’accise (allégements
fiscaux pour les habitants du Nunavik).

Après débat,
La motion, mise aux voix, est adoptée par le vote suivant :

En conséquence, le projet de loi S-227 est lu pour la
deuxième fois.

L’honorable sénateur Watt propose, appuyé par l’honorable
sénateur Smith, C.P., que le projet de loi soit renvoyé au Comité
sénatorial permanent des finances nationales.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8
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Second reading of Bill S-233, An Act to amend the State
Immunity Act and the Criminal Code (deterring terrorism by
providing a civil right of action against perpetrators and sponsors
of terrorism).

The Honourable Senator Tkachuk moved, seconded by the
Honourable Senator Stratton, that the bill be read the
second time.

After debate,
The Honourable Senator Tkachuk moved, seconded by the

Honourable Senator Stratton, that further debate on the motion
be adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Resuming debate on the motion by the Honourable Senator
Murray, P.C., seconded by the Honourable Senator Atkins for
the second reading of Bill S-202, An Act to amend the Canada
Elections Act (repeal of fixed election dates).

After debate,
The Honourable Senator Comeau, for the Honourable Senator

Brown, moved, seconded by the Honourable Senator Stratton,
that further debate on the motion be adjourned until the
next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Orders No. 24 and 25 were called and postponed until the
next sitting.

Reports of Committees

Resuming debate on the consideration of the third report of the
Standing Senate Committee on Official Languages, entitled:
Francophone Arts and Culture: Living Life to its Fullest in
Minority Settings, tabled in the Senate on June 4, 2009.

The Honourable Senator Chaput moved, seconded by the
Honourable Senator Corbin:

That the third report of the Standing Senate Committee on
Official Languages entitled Francophone Arts and Culture: Living
Life to its Fullest in Minority Settings, tabled in the Senate on June
4, 2009, be adopted and that, pursuant to rule 131(2), the Senate
request a complete and detailed response from the government,
with the Minister of Canadian Heritage and Official Languages
being identified as minister responsible for responding to the
report.

After debate,
The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Orders No. 2 to 4 were called and postponed until the
next sitting.

8 8 8

Deuxième lecture du projet de loi S-233, Loi modifiant la
Loi sur l’immunité des États et le Code criminel (mesure
dissuasive : droit de recours civil contre les auteurs et les
parrains d’actes de terrorisme).

L’honorable sénateur Tkachuk propose, appuyé par
l’honorable sénateur Stratton, que le projet de loi soit lu pour
la deuxième fois.

Après débat,
L’honorable sénateur Tkachuk propose, appuyé par

l’honorable sénateur Stratton, que la suite du débat sur la
motion soit ajournée à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Murray, C.P., appuyée par l’honorable sénateur Atkins, tendant
à la deuxième lecture du projet de loi S-202, Loi modifiant la
Loi électorale du Canada (suppression des élections à date fixe).

Après débat,
L’honorable sénateur Comeau, au nom de l’honorable sénateur

Brown, propose, appuyé par l’honorable sénateur Stratton, que la
suite du débat sur la motion soit ajournée à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

Les articles nos 24 et 25 sont appelés et différés à la
prochaine séance.

Rapports de comités

Reprise du débat sur l’étude du troisième rapport du Comité
sénatorial permanent des langues officielles, intitulé Les arts et la
culture francophones : Croire, vouloir et vivre en milieu minoritaire,
déposé au Sénat le 4 juin 2009.

L’honorable sénateur Chaput propose, appuyé par l’honorable
sénateur Corbin,

Que le troisième rapport du Comité sénatorial permanent des
langues officielles intitulé Les arts et la culture francophones :
croire, vouloir et vivre en milieu minoritaire, déposé au Sénat le
4 juin 2009, soit adopté et que, conformément au
paragraphe 131(2) du Règlement, le Sénat demande une réponse
complète et détaillée du gouvernement, le ministre du Patrimoine
canadien et des Langues officielles, étant désigné ministre chargé
de répondre à ce rapport.

Après débat,
La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

Les articles nos 2 à 4 sont appelés et différés à la
prochaine séance.

8 8 8
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Consideration of the fifth report of the Standing Senate
Committee on Fisheries and Oceans, entitled: Crisis in the Lobster
Fishery, tabled in the Senate on June 9, 2009.

The Honourable Senator Rompkey, P.C., moved, seconded by
the Honourable Senator Munson:

That the fifth report of the Standing Senate Committee on
Fisheries and Oceans entitled Crisis in the Lobster Fishery, tabled
in the Senate on June 9, 2009, be adopted and that, pursuant to
rule 131(2), the Senate request a complete and detailed response
from the government, with the Minister of Fisheries and Oceans
and the Minister of Human Resources and Skills Development
being identified as minister responsible for responding to the
report.

After debate,
The Honourable Senator Comeau, for the Honourable Senator

Cochrane, moved, seconded by the Honourable Senator Di Nino,
that further debate on the motion be adjourned until the
next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Resuming debate on the motion by the Honourable Senator
Cook, seconded by the Honourable Senator Hubley, for the
adoption of the seventh report of the Standing Committee on
Internal Economy, Budgets and Administration (amendments to
the Senate Administrative Rules), presented in the Senate on
May 28, 2009.

After debate,
The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Consideration of the fourth report of the Standing Senate
Committee on Fisheries and Oceans, entitled: Nunavut Marine
Fisheries: Quotas and Harbours, tabled in the Senate on June 4,
2009.

The Honourable Senator Rompkey, P.C., moved, seconded by
the Honourable Senator Watt:

That the fourth report of the Standing Senate Committee on
Fisheries and Oceans entitled Nunavut Marine Fisheries: Quotas
and Harbours, tabled in the Senate on June 4, 2009, be adopted
and that, pursuant to rule 131(2), the Senate request a complete
and detailed response from the government, with the Minister of
Fisheries and Oceans being identified as minister responsible for
responding to the report.

After debate,
The Honourable Senator Cochrane moved, seconded by the

Honourable Senator Champagne, P.C., that further debate on the
motion be adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Étude du cinquième rapport du Comité sénatorial permanent
des pêches et des océans, intitulé La crise dans la pêche au homard,
déposé au Sénat le 9 juin 2009.

L’honorable sénateur Rompkey, C.P., propose, appuyé par
l’honorable sénateur Munson,

Que le cinquième rapport du Comité sénatorial permanent des
pêches et des océans intitulé La crise dans la pêche au homard,
déposé au Sénat le 9 juin 2009, soit adopté et que, conformément
au paragraphe 131(2) du Règlement, le Sénat demande une
réponse complète et détaillée du gouvernement, la ministre des
Pêches et des Océans, et, la ministre des Ressources humaines et
du Développement des compétences étant désignées ministres
chargées de répondre à ce rapport.

Après débat,
L’honorable sénateur Comeau, au nom de l’honorable sénateur

Cochrane, propose, appuyé par l’honorable sénateur Di Nino,
que la suite du débat sur la motion soit ajournée à la
prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur Cook,
appuyée par l’honorable sénateur Hubley, tendant à l’adoption
du septième rapport du Comité permanent de la régie interne, des
budgets et de l’administration (modifications au Règlement
administratif du Sénat), présenté au Sénat le 28 mai 2009.

Après débat,
La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

Étude du quatrième rapport du Comité sénatorial permanent
des pêches et des océans, intitulé Pêches marines du Nunavut :
quotas et ports, déposé au Sénat le 4 juin 2009.

L’honorable sénateur Rompkey, C.P., propose, appuyé par
l’honorable sénateur Watt,

Que le quatrième rapport du Comité sénatorial permanent des
pêches et des océans intitulé Pêches marines du Nunavut : Quotas
et ports, déposé au Sénat le 4 juin 2009, soit adopté et que,
conformément au paragraphe 131(2) du Règlement, le Sénat
demande une réponse complète et détaillée du gouvernement, la
ministre des Pêches et des Océans, étant désignée ministre chargée
de répondre à ce rapport.

Après débat,
L’honorable sénateur Cochrane propose, appuyé par

l’honorable sénateur Champagne, C.P., que la suite du débat
sur la motion soit ajournée à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8
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Consideration of the eighth report of the Standing Senate
Committee on Foreign Affairs and International Trade
(budget—release of additional funds (study on China, India and
Russia)—power to hire staff and travel) presented in the Senate on
June 2, 2009.

The Honourable Senator Di Nino moved, seconded by the
Honourable Senator Oliver, that the report be adopted.

After debate,
The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Orders No. 9 and 10 were called and postponed until the
next sitting.

8 8 8

Consideration of the fifth report of the Standing Committee on
Rules, Procedures and the Rights of Parliament (amendments to
the Rules of the Senate—Conflict of Interest Code for Senators)
presented in the Senate on May 27, 2009.

The Honourable Senator Oliver moved, seconded by the
Honourable Senator Cochrane, that the report be adopted.

After debate,
The Honourable Senator Comeau moved, seconded by the

Honourable Senator Stratton, that further debate on the motion
be adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Order No. 12 was called and postponed until the next sitting.

8 8 8

Consideration of the fourth report of the Standing Committee
on Rules, Procedures and the Rights of Parliament (question of
privilege regarding a Government of Canada website) presented in
the Senate on May 13, 2009.

The Honourable Senator Oliver moved, seconded by the
Honourable Senator Dickson, that the report be adopted.

After debate,
The Honourable Senator Tardif moved, seconded by the

Honourable Senator Fraser, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Orders No. 14 to 16 were called and postponed until the
next sitting.

8 8 8

Consideration of the sixth report of the Standing Senate
Committee on National Finance, entitled: The Budget
Implementation Act, 2009, tabled in the Senate on June 11, 2009.

The Honourable Senator Day moved, seconded by the
Honourable Senator Banks, that the report be adopted.

Debate.

Étude du huitième rapport du Comité sénatorial permanent
des affaires étrangères et du commerce international
(budget—déblocage additionnel de fonds (étude sur la Chine,
l’Inde et la Russie)—autorisation d’embaucher du personnel et de
se déplacer), présenté au Sénat le 2 juin 2009.

L’honorable sénateur Di Nino propose, appuyé par
l’honorable sénateur Oliver, que le rapport soit adopté.

Après débat,
La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

Les articles nos 9 et 10 sont appelés et différés à la
prochaine séance.

8 8 8

Étude du cinquième rapport du Comité permanent du
Règlement, de la procédure et des droits du Parlement
(modifications au Règlement du Sénat—Code régissant les
conflits d’intérêts des sénateurs), présenté au Sénat le 27 mai 2009.

L’honorable sénateur Oliver propose, appuyé par l’honorable
sénateur Cochrane, que le rapport soit adopté.

Après débat,
L’honorable sénateur Comeau propose, appuyé par

l’honorable sénateur Stratton, que la suite du débat sur la
motion soit ajournée à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

L’article no 12 est appelé et différé à la prochaine séance.

8 8 8

Étude du quatrième rapport du Comité permanent du
Règlement, de la procédure et des droits du Parlement (question
de privilège relativement à un site web du gouvernement du Canada)
présenté au Sénat le 13 mai 2009.

L’honorable sénateur Oliver propose, appuyé par l’honorable
sénateur Dickson, que le rapport soit adopté.

Après débat,
L’honorable sénateur Tardif propose, appuyé par l’honorable

sénateur Fraser, que la suite du débat sur la motion soit ajournée
à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

Les articles nos 14 à 16 sont appelés et différés à la
prochaine séance.

8 8 8

Étude du sixième rapport du Comité sénatorial permanent des
finances nationales, intitulé La Loi d’exécution du budget de 2009,
déposé au Sénat le 11 juin 2009.

L’honorable sénateur Day propose, appuyé par l’honorable
sénateur Banks, que le rapport soit adopté.

Débat.
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QUESTION OF PRIVILEGE
Pursuant to rule 43(8), the Senate proceeded to the

consideration of the question of privilege of the Honourable
Senator Wallin concerning the meeting of the Senate National
Security and Defence Committee on Monday June 15th at 4 p.m.

After debate,
The Speaker reserved his decision.

Reports of Committees

The Senate resumed debate on the motion by the Honourable
Senator Day, seconded by the Honourable Senator Banks, for the
adoption of the sixth report of the Standing Senate Committee on
National Finance, entitled: The Budget Implementation Act, 2009,
tabled in the Senate on June 11, 2009.

After debate,
The Honourable Senator Comeau moved, seconded by the

Honourable Senator Duffy, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Consideration of the ninth report of the Standing Senate
Committee on Energy, the Environment and Natural Resources
entitled: Report Addressing Bill C-10, Navigable Waters
Protection Act, tabled in the Senate on June 11, 2009.

After debate,
The Honourable Senator Mitchell moved, seconded by the

Honourable Senator Peterson, that further debate on the
consideration of the report be adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Order No. 19 was called and postponed until the next sitting.

8 8 8

Consideration of the fourth report of the Standing Senate
Committee on National Security and Defence (budget—release of
additional funds (study on the national security policy)) presented
in the Senate on June 11, 2009.

The Honourable Senator Wallin moved, seconded by the
Honourable Senator Gerstein, that the report be adopted.

After debate,
The Honourable Senator Comeau moved, seconded by the

Honourable Senator Keon, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

QUESTION DE PRIVILÈGE
Conformément à l’article 43(8) du Règlement, le Sénat aborde

la question de privilège de l’honorable sénateur Wallin concernant
la réunion tenue par le Comité sénatorial permanent de la sécurité
nationale et de la défense le lundi 15 juin à 16 heures.

Après débat,
Le Président réserve sa décision.

Rapports de comités

Le Sénat reprend le débat sur la motion de l’honorable
sénateur Day, appuyée par l’honorable sénateur Banks, tendant à
l’adoption du sixième rapport du Comité sénatorial permanent
des finances nationales, intitulé La Loi d’exécution du budget de
2009, déposé au Sénat le 11 juin 2009.

Après débat,
L’honorable sénateur Comeau propose, appuyé par

l’honorable sénateur Duffy, que la suite du débat sur la motion
soit ajournée à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

Étude du neuvième rapport du Comité sénatorial permanent de
l’énergie, de l’environnement et des ressources naturelles, intitulé
Rapport sur projet de loi C-10, Loi sur la protection des eaux
navigables, déposé au Sénat le 11 juin 2009.

Après débat,
L’honorable sénateur Mitchell propose, appuyé par

l’honorable sénateur Peterson, que la suite du débat sur l’étude
du rapport soit ajournée à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

L’article no 19 est appelé et différé à la prochaine séance.

8 8 8

Étude du quatrième rapport du Comité sénatorial permanent
de la sécurité nationale et de la défense (budget—déblocage
additionnel de fonds (étude sur la politique de sécurité nationale)),
présenté au Sénat le 11 juin 2009.

L’honorable sénateur Wallin propose, appuyée par l’honorable
sénateur Gerstein, que le rapport soit adopté.

Après débat,
L’honorable sénateur Comeau propose, appuyé par

l’honorable sénateur Keon, que la suite du débat sur la motion
soit ajournée à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8
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Consideration of the third report of the Standing Joint
Committee on the Library of Parliament, entitled: Report on the
Operations of the Parliamentary Budget Officer within the Library
of Parliament, presented in the Senate earlier this day.

The Honourable Senator Carstairs, P.C., moved, seconded by
the Honourable Senator Mahovlich, that the report be adopted.

After debate,
The question being put on the motion, it was adopted.

Other

Orders No. 13, 68 (motions), 2, 1, 12 (inquiries),
67, 42, 46 (motions), 6 (inquiry) and 10 (motion) were called
and postponed until the next sitting.

8 8 8

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Carstairs, P.C., seconded by the Honourable Senator Hubley:

That,

Whereas the spouses of members of the foreign service and
members of the armed services also serve Canada when they
accompany their family member to foreign postings; and

Whereas if they are outside the country for more than
2 years these spouses become ineligible to collect benefits for
which they paid premiums while employed in Canada; and

Whereas upon return to Canada they should be eligible for
benefits while they seek employment;

Therefore the Senate of Canada urges the government to
introduce legislation to change the eligibility requirement from
2 years to 5 years for spouses of foreign service officers and
spouses of members of the armed services who live outside the
country and who meet all the other eligibility requirements; and

That a message be sent to the House of Commons requesting
that House to unite with the Senate for the above purpose.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Orders No. 8, 9 (motions), 10 (inquiry), 7, 25 (motions),
17 (inquiry), 12 (motion), 19 (inquiry), 28, 44 (motions), 13, 15
(inquiries), 49, 57 and 51 (motions) were called and postponed
until the next sitting.

Étude du troisième rapport du Comité mixte permanent de la
Bibliothèque du Parlement, intitulé Rapport sur les activités du
directeur parlementaire du budget de la Bibliothèque du Parlement,
présenté au Sénat plus tôt aujourd’hui.

L’honorable sénateur Carstairs, C.P., propose, appuyée par
l’honorable sénateur Mahovlich, que le rapport soit adopté.

Après débat,
La motion, mise aux voix, est adoptée.

Autres

Les articles nos 13, 68 (motions), 2, 1, 12 (interpellations),
67, 42, 46 (motions), 6 (interpellation) et 10 (motion) sont appelés
et différés à la prochaine séance.

8 8 8

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Carstairs, C.P., appuyée par l’honorable sénateur Hubley,

Que,

Attendu que les conjoints des membres du service extérieur
et ceux des membres des forces armées servent aussi le
Canada lorsqu’ils accompagnent leur conjoint en poste à
l’étranger;

Attendu que si ces conjoints vivent à l’étranger pendant plus
de deux ans, ils ne sont plus admissibles aux prestations
pour lesquelles ils ont cotisés lorsqu’ils travaillaient au
Canada;

Attendu qu’à leur retour au Canada, ils devraient avoir droit
aux prestations pendant qu’ils sont à la recherche d’un
emploi;

Le Sénat du Canada recommande que le gouvernement adopte
une loi afin de faire passer de deux à cinq ans les critères
d’admissibilité des conjoints des agents du service extérieur ainsi
que les conjoints des membres des forces armées qui vivent à
l’étranger et remplissent tous les autres critères d’admissibilité;

Qu’un message soit transmis à la Chambre des communes pour
l’inviter à se joindre au Sénat aux fins exposées ci-dessus.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

Les articles nos 8, 9 (motions), 10 (interpellation),
7 , 25 (motions) , 17 ( interpel lat ion) , 12 (motion) ,
19 (interpellation), 28, 44 (motions), 13, 15 (interpellations),
49, 57 et 51 (motions) sont appelés et différés à la
prochaine séance.
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MOTIONS
The Honourable Senator Kenny moved, seconded by the

Honourable Senator Moore:

That the Rules of the Senate be amended:

(1) In rule 86(1)(r), by deleting the words ‘‘, including veterans
affairs’’; and

(2) By adding, after rule 86(1)(t), the following:

‘‘(u) The Senate Committee on Veterans Affairs, composed
of twelve members, four of whom shall constitute a quorum,
to which may be referred, as the Senate may decide, bills,
messages, petitions, inquiries, papers and other matters
relating to veterans affairs generally.’’

After debate,
The Honourable Senator Kenny moved, seconded by the

Honourable Senator Moore, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

The Honourable Senator Eggleton, P.C., moved, seconded by
the Honourable Senator Ringuette:

That the Senate Standing Committee on National Finance be
authorized to examine the state of the pension system in Canada
in view of evidence that approximately five million Canadians
may not have enough savings for retirement purposes;

In particular, the Committee shall be authorized to examine:

(a) Old Age Security/Guaranteed Income Supplement;

(b) Canada Pension Plan/Quebec Pension Plan;

(c) Private Savings — includes employer-sponsored pension
plans, Registered Retirement Savings Plans (RRSPs), and
other investments and savings;

That the study be national in scope, and include proposed
solutions, with an emphasis on collaborative strategies involving
federal and provincial governments; and

That the committee submit its final report no later than
November 30, 2009, and that the committee retain all powers
necessary to publicize its findings until 180 days after the tabling
of the final report.

After debate,
The Honourable Senator Di Nino moved, seconded by the

Honourable Senator Oliver, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

MOTIONS
L’honorable sénateur Kenny propose, appuyé par l’honorable

sénateur Moore,

Que le Règlement du Sénat soit modifié comme suit :

(1) par la suppression, à l’article 86(1)r), des mots « y compris
les affaires des anciens combattants »;

(2) par l’ajout, après l’article 86(1)t), des mots suivants :

« u) Le comité sénatorial des anciens combattants, composé
de douze membres, dont quatre constituent un quorum,
auquel peuvent être renvoyés, sur décision du Sénat, les
projets de loi, messages, pétitions, interpellations,
documents et autres matières concernant les anciens
combattants en général. ».

Après débat,
L’honorable sénateur Kenny propose, appuyé par l’honorable

sénateur Moore, que la suite du débat sur la motion soit ajournée
à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

L’honorable sénateur Eggleton, C.P., propose, appuyé par
l’honorable sénateur Ringuette,

Que le Comité sénatorial permanent des finances nationales
soit autorisé à examiner l’état du régime de pension du Canada
étant donné l’information selon laquelle quelque cinq millions de
Canadiens n’ont pas suffisamment d’économies pour leur retraite;

Le Comité sera autorisé à examiner en particulier :

a) la Sécurité de la vieillesse / le Supplément de revenu
garanti;

b) le Régime de pensions du Canada / le Régime de rentes du
Québec;

c) l’épargne des particuliers, notamment : les régimes de
pension offerts par l’employeur, les régimes enregistrés
d’épargne-retraite (REER), et d’autres options
d’investissement et d’épargne;

Que l’étude soit de portée nationale et comprenne des solutions
proposées qui misent surtout sur les stratégies de collaboration
mettant à contribution le gouvernement fédéral et les provinces;

Que le comité présente son rapport final au plus tard le
30 novembre 2009 et qu’il conserve tous les pouvoirs nécessaires
afin de diffuser ses constatations pendant 180 jours après le dépôt
du rapport final.

Après débat,
L’honorable sénateur Di Nino propose, appuyé par

l’honorable sénateur Oliver, que la suite du débat sur la motion
soit ajournée à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8
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The Honourable Senator Oliver moved, seconded by the
Honourable Senator Greene:

That notwithstanding the Order of the Senate adopted on
Wednesday, March 25, 2009, the Standing Committee on Rules,
Procedures and the Rights of Parliament which was authorized to
examine and report on the Senate committee system as
established under rule 86, taking into consideration the size,
mandate, and quorum of each committee; the total number of
committees; and available human and financial resources, be
empowered to extend the date of presenting its final report from
June 30, 2009 to October 30, 2009.

The question being put on the motion, it was adopted.

REPORTS DEPOSITED WITH THE
CLERK OF THE SENATE PURSUANT
TO RULE 28(2):

Report on the administration and enforcement of the Motor
Vehicle Fuel Consumption Standards Act for the year 2008,
pursuant to the Act, R.S.C. 1985, c. M-9, s. 38.—Sessional Paper
No. 2/40-471.

Reports of Canada Mortgage and Housing Corporation for
the fiscal year ended March 31, 2009, pursuant to the Access to
Information Act and to the Privacy Act, R.S.C. 1985, c. A-1 and
P-21, sbs. 72(2).—Sessional Paper No. 2/40-472.

Summary of the amendments to the Corporate Plan and the
Operating and Capital Budgets for 2009-2010 to 2013-2014 of the
Business Development Bank of Canada, pursuant to the Financial
Administration Act, R.S.C. 1985, c. F-11, sbs. 125(4).—Sessional
Paper No. 2/40-473.

Reports of the Canadian Air Transport Security Authority for
the fiscal year ended March 31, 2009, pursuant to the Access to
Information Act and to the Privacy Act, R.S.C. 1985,
c. A-1 and P-21, sbs. 72(2).—Sessional Paper No. 2/40-474.

Summary of the Corporate Plan for 2009-2013 of the Canadian
Tourism Commission, pursuant to the Financial Administration
Act, R.S.C. 1985, c. F-11, sbs. 125(4).—Sessional Paper
No. 2/40-475.

Proposed regulation amending the Immigration and Refugee
Protection Regulations (Technical Amendments) and Regulatory
Impact Analysis Statement, pursuant to the Immigration and
Refugee Protection Act, S.C. 2001, c. 27, sbs. 5(2).—Sessional
Paper No. 2/40-476.

Reports of the Parc Downsview Park Inc. for the fiscal year
ended March 31, 2009, pursuant to the Access to Information Act
and to the Privacy Act, R.S.C. 1985, c. A-1 and P-21, sbs. 72(2).
—Sessional Paper No. 2/40-477.

Report on the administration and enforcement of the Energy
Efficiency Act for the fiscal year ended March 31, 2008, pursuant
to the Act, S.C. 1992, c. 36, s. 36.—Sessional Paper No. 2/40-478.

L’honorable sénateur Oliver propose, appuyé par l’honorable
sénateur Greene,

Que, par dérogation à l’ordre adopté par le Sénat le mercredi
25 mars 2009, le Comité permanent du Règlement, de la
procédure et des droits du Parlement, autorisé à examiner, pour
en faire rapport, le système de comités du Sénat établi
conformément à l’article 86, en tenant compte de la taille, du
mandat et du quorum de chaque comité, du nombre de comités, et
des ressources humaines et financières disponibles, soit habilité à
reporter la date de présentation de son rapport final du 30 juin
2009 au 30 octobre 2009.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

RAPPORTS DÉPOSÉS AUPRÈS DU
GREFFIER DU SÉNAT CONFORMÉMENT
À L'ARTICLE 28(2) DU RÈGLEMENT
Rapport sur l’administration et l’application de la Loi sur les

normes de consommation de carburant des véhicules automobiles
pour l’année 2008, conformément à la Loi, L.R.C. 1985, ch. M-9,
art. 38.—Doc. parl. no 2/40-471.

Rapports de la Société canadienne d’hypothèques et de
logement pour l’exercice terminé le 31 mars 2009,
conformément à la Loi sur l’accès à l’information et à la Loi sur
la protection des renseignements personnels, L.R.C. 1985, ch. A-1
et P-21, par. 72(2).—Doc. parl. no 2/40-472.

Sommaires des modifications du plan d’entreprise et des
budgets d’investissements et de fonctionnement de 2009-2010 à
2013-2014 de la Banque de développement du Canada,
conformément à la Loi sur la gestion des finances publiques,
L.R.C. 1985, ch. F-11, par. 125(4).—Doc. parl. no 2/40-473.

Rapports de l’Administration canadienne de la sûreté du
transport aérien pour l’exercice terminé le 31 mars 2009,
conformément à la Loi sur l’accès à l’information et à la Loi sur
la protection des renseignements personnels, L.R.C. 1985,
ch. A-1 et P-21, par. 72(2).—Doc. parl. no 2/40-474.

Sommaire du plan d’entreprise de 2009-2013 de la Commission
canadienne du tourisme, conformément à la Loi sur la gestion des
finances publiques, L.R.C. 1985, ch. F-11, par. 125(4).—Doc. parl.
no 2/40-475.

Projet de règlement modifiant le Règlement sur l’immigration
et la protection des réfugiés (modifications correctives) et résumé
de l’étude d’impact de la réglementation, conformément à la
Loi sur l’immigration et la protection des réfugiés, L.C. 2001,
ch. 27, par. 5(2).—Doc. parl. no 2/40-476.

Rapports de Parc Downsview Park Inc. pour l’exercice terminé
le 31 mars 2009, conformément à la Loi sur l’accès à l’information
et à la Loi sur la protection des renseignements personnels,
L.R.C. 1985, ch. A-1 et P-21, par. 72(2).—Doc. parl. no 2/40-477.

Rapport sur l’administration et l’application de la Loi sur
l’efficacité énergétique pour l’exercice terminé le 31 mars 2008,
conformément à la Loi, L.C. 1992, ch. 36, art. 36.—Doc. parl.
no 2/40-478.
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Report of the Canada Foundation for Sustainable
Development Technology (including supplements I and II),
together with the Auditors’ Report, for the year 2008, pursuant
to the Canada Foundation for Sustainable Development
Technology Act, S.C. 2001, c. 23, sbs. 30(3).—Sessional Paper
No. 2/40-479.

ADJOURNMENT
The Honourable Senator Comeau, moved, seconded by the

Honourable Senator Di Nino:

That the Senate do now adjourn.

The question being put on the motion, it was adopted.

(Accordingly, at 10:24 p.m. the Senate was continued until
1:30 p.m. tomorrow.)

Changes in Membership of Committees
Pursuant to Rule 85(4)

Standing Senate Committee on Aboriginal Peoples

The Honourable Senator Martin replaced the Honourable
Senator Lang (June 16, 2009).

The Honourable Senator Fairbairn, P.C., replaced the
Honourable Senator Sibbeston (June 15, 2009).

Standing Senate Committee on Agriculture and Forestry

The Honourable Senator Fairbairn, P.C., replaced the
Honourable Senator Carstairs, P.C. (June 11, 2009).

Standing Senate Committee on Energy, the Environment and
Natural Resources

The Honourable Senator Milne replaced the Honourable
Senator Callbeck (June 11, 2009).

Standing Senate Committee on Foreign Affairs and International
Trade

The Honourable Senator Lang replaced the Honourable
Senator Wallin (June 16, 2009).

The Honourable Senator Oliver replaced the Honourable
Senator Segal (June 16, 2009).

Standing Committee on Internal Economy, Budgets and
Administration

The Honourable Senator Dawson replaced the Honourable
Senator Fox, P.C. (June 11, 2009).

Standing Senate Committee on Legal and Constitutional Affairs

The Honourable Senator Angus replaced the Honourable
Senator Raine (June 12, 2009).

Rapport de la Fondation du Canada pour l’appui
technologique au développement durable (incluant les
suppléments I et II), ainsi que le rapport des vérificateurs y
afférent, pour l’année 2008, conformément à la Loi sur la
Fondation du Canada pour l’appui technologique au
développement durable, L.C. 2001, ch. 23, par. 30(3).
—Doc. parl. no 2/40-479

AJOURNEMENT
L’honorable sénateur Comeau propose, appuyé par

l’honorable sénateur Di Nino,

Que le Sénat s’ajourne maintenant.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

(En conséquence, à 22 h 24 le Sénat s’ajourne jusqu’à
13 h 30 demain.)

Modifications de la composition des comités
conformément à l'article 85(4) du Règlement

Comité sénatorial permanent des peuples autochtones

L’honorable sénateur Martin a remplacé l’honorable sénateur
Lang (le 16 juin 2009).

L’honorable sénateur Fairbairn, C.P., a remplacé l’honorable
sénateur Sibbeston (le 15 juin 2009).

Comité sénatorial permanent de l’agriculture et des forêts

L’honorable sénateur Fairbairn, C.P., a remplacé l’honorable
sénateur Carstairs, C.P. (le 11 juin 2009).

Comité sénatorial permanent de l’énergie, de l’environnement et des
ressources naturelles

L’honorable sénateur Milne a remplacé l’honorable sénateur
Callbeck (le 11 juin 2009).

Comité sénatorial permanent des affaires étrangères et du
commerce international

L’honorable sénateur Lang a remplacé l’honorable sénateur
Wallin (le 16 juin 2009).

L’honorable sénateur Oliver a remplacé l’honorable sénateur
Segal (le 16 juin 2009).

Comité permanent de la régie interne, des budgets et de
l’administration

L’honorable sénateur Dawson a remplacé l’honorable sénateur
Fox, C.P. (le 11 juin 2009).

Comité sénatorial permanent des affaires juridiques et
constitutionnelles

L’honorable sénateur Angus a remplacé l’honorable sénateur
Raine (le 12 juin 2009).
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Standing Joint Committee on the Library of Parliament

The Honourable Senator Lapointe replaced the Honourable
Senator Munson (June 11, 2009).

The Honourable Senator Jaffer replaced the Honourable
Senator Mercer (June 11, 2009).

Standing Senate Committee on Official Languages

The Honourable Senator Mockler replaced the Honourable
Senator Duffy (June 16, 2009).

The Honourable Senator Robichaud, P.C., was added to the
membership of the committee (June 15, 2009).

The Honourable Senator Duffy replaced the Honourable
Senator Mockler (June 12, 2009).

Standing Senate Committee on Transport and Communications

The Honourable Senator Eyton replaced the Honourable
Senator Stratton (June 16, 2009).

The Honourable Senator Stratton replaced the Honourable
Senator Eyton (June 15, 2009).

Corrigendum

(Journals of the Senate, Thursday, April 23, 2009)

Add the name of the Honourable Senator Rivard to the list of
Senators convened and the list of Senators in attendance to
business.

Comité mixte permanent de la Bibliothèque du Parlement

L’honorable sénateur Lapointe a remplacé l’honorable
sénateur Munson (le 11 juin 2009).

L’honorable sénateur Jaffer a remplacé l’honorable sénateur
Mercer (le 11 juin 2009).

Comité sénatorial permanent des langues officielles

L’honorable sénateur Mockler a remplacé l’honorable sénateur
Duffy (le 16 juin 2009).

L’honorable sénateur Robichaud, C.P., a été ajouté à la liste
des membres du comité (le 15 juin 2009).

L’honorable sénateur Duffy a remplacé l’honorable sénateur
Mockler (le 12 juin 2009).

Comité sénatorial permanent des transports et des communications

L’honorable sénateur Eyton a remplacé l’honorable sénateur
Stratton (le 16 juin 2009).

L’honorable sénateur Stratton a remplacé l’honorable sénateur
Eyton (le 15 juin 2009).

Corrigendum

(Journaux du Sénat du jeudi 23 avril 2009)

Ajouter le nom de l’honorable sénateur Rivard à la liste de
présences des sénateurs et la liste des sénateurs participant aux
travaux.
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APPENDIX ‘‘A’’
(see p. 967)

Tuesday, June 16, 2009

The Standing Committee on Internal Economy, Budgets and
Administration has the honour to present its

EIGHTH REPORT

Your Committee wishes to inform the Senate that on June 11th,
2009 your Committee adopted a revised Senate Policy on the
Prevention and Resolution of Harassment in the Workplace (2009).

Therefore, your Committee requests that the Senate

- repeal the current 1993 Policy on Harassment in the
Workplace; and

- adopt the revised Senate Policy on the Prevention and
Resolution of Harassment in the Workplace (2009).

A copy of the Senate Policy on the Prevention and Resolution of
Harassment in the Workplace (2009) will be forwarded to every
Senator’s office.

Respectfully submitted,

GEORGE J. FUREY

Chair

ANNEXE « A »
(voir p. 967)

Le mardi 16 juin 2009

Le Comité permanent de la régie interne, des budgets et de
l’administration a l’honneur de présenter son

HUITIÈME RAPPORT

Votre Comité désire informer le Sénat que le 11 juin 2009 votre
Comité a adopté une Politique du Sénat révisée sur la prévention et
le règlement du harcèlement en milieu de travail (2009).

Votre Comité demande donc que le Sénat

- abroge l’actuelle politique sur Le harcèlement en milieu de
travail de 1993;

- adopte la Politique du Sénat révisée sur la prévention et le
règlement du harcèlement en milieu de travail (2009).

Une copie de la Politique du Sénat révisée sur la prévention et le
règlement du harcèlement en milieu de travail (2009) sera envoyée à
tous les bureaux des sénateurs.

Respectueusement soumis,

Le président,
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APPENDIX ‘‘B’’
(see p. 968)

Tuesday, June 16, 2009

The Standing Joint Committee on the Library of Parliament
has the honour to present its

THIRD REPORT

In accordance with the First Report of the Committee adopted
by the Senate on Wednesday, March 11, 2009, Standing Order
108(4)(a) of the Standing Orders of the House of Commons, and
the motion adopted by the Subcommittee on Agenda and
Procedure of the Standing Joint Committee on the Library of
Parliament on Tuesday, March 24, 2009, the Committee has
studied the operations of the Parliamentary Budget Officer within
the Library of Parliament. The findings and recommendations of
the Committee are outlined in this report.

Respectfully submitted,

SHARON CARSTAIRS

Joint Chair

ANNEXE « B »
(voir p. 968)

Le mardi 16 juin 2009

Le Comité mixte permanent de la Bibliothèque du Parlement a
l’honneur de présenter son

TROISIÈME RAPPORT

Conformément au Premier rapport du Comité adopté par le
Sénat le mercredi 11 mars 2009, à l’article 108(4)a) du Règlement
de la Chambre des communes, et à la motion adoptée par le Sous-
comité du programme et de la procédure du Comité mixte
permanent de la Bibliothèque du Parlement le mardi 24 mars
2009, le comité a étudié les activités du directeur parlementaire du
budget au sein de la Bibliothèque du Parlement. Les conclusions
et recommandations du comité sont énumérées dans le présent
rapport.

Respectueusement soumis,

La co-présidente,
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APPENDIX ‘‘C’’
(see p. 970)

Tuesday, June 16, 2009

The Standing Senate Committee on National Finance has the
honour to present its

NINTH REPORT

Your committee, to which were referred Supplementary
Estimates (A), 2009-2010, has, in obedience to the order of
reference of Tuesday, May 26, 2009, examined the said Estimates
and herewith presents its report thereon.

Respectfully submitted,

JOSEPH A. DAY

Chair

ANNEXE « C »
(voir p. 970)

Le jeudi 11 juin 2009

Le Comité sénatorial permanent des finances nationales a
l’honneur de présenter son

NEUVIÈME RAPPORT

Votre comité auquel a été renvoyé le Budget supplémentaire
des dépenses (A) 2009-2010, a, conformément à l’ordre de renvoi
du mardi 26 mai 2009, examiné ledit Budget des dépenses et
présente ici son rapport à ce sujet.

Respectueusement soumis,

Le président,
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